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ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ 

в «Цирк братьев Медичи». 

Здесь вас ждут удивительные 

чудеса и диковинки, каких вы 

прежде никогда не видели.

Недавно в нашей цирковой 

семье произошло пополнение — 

появился Дамбо, слонёнок 

с огромными ушами. Хозяин цирка Макс 

Медичи был очень рад, что сможет показать 

уважаемой публике такое чудо.

Вскоре после того, как родился Дамбо, дети 

его дрессировщика, Милли и Джо Фарьер, 

обнаружили, что слонёнок умеет… летать!

Новость о такой удивительной способности 

разнеслась мгновенно, и теперь в цирк приходят 

толпы зрителей, а жизнь артистов тесно 

переплетается с судьбой самого Дамбо.
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Сегодня в большом шатре. 

Сегодня в большом шатре. 

При любой погоде!

При любой погоде!

ЛЕТАЮЩИЙ СЛ
ОН!

Не
вер
оят

ный

Идём, Джо, 
быстрее.

Погода просто 
идеальная. 

Чудесное утро…

…для экспериментов.

Сегодня в большом шатре. Сегодня в большом шатре. 
При любой погоде!При любой погоде!

Невероятный

ДАМБОДАМБОДАМБО
ЛЕТАЮЩИЙ СЛОН!ЛЕТАЮЩИЙ СЛОН!ЛЕТАЮЩИЙ СЛОН!

ДДДДДД
ААААААМММММММБББББББООООООО
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Иду, Милли. 
Я добавил 

недостающие части 
к твоему воздушному 

змею.

Я старался. 
Только хотел кое 
о чём спросить, 
а тебя не было.

Я узнала прогноз погоды 
на сегодня. Цирк будет 

закрыт до вечера…

…а мы сможем 
повторить эксперимент 

Бенджамина
Франклина!

Он запустил 
воздушного змея 
в такую же погоду 
и доказал, что 

в небе скапливается 
электричество!

Он 
полетел.
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Электрический заряд 
из неба собирается 

на проволоке, 
привязанной 
к змею…

…а затем идёт 
вниз по смоченной 

верёвке. Привязанный 
ключ должен собрать 
статический заряд.

Что-то не так. 
Наверно, ты где-то 

ошибся.

Ключ должен быть 
на этом конце 

верёвки…

…а не болтаться 
привязанным 

к хвосту.

Прости, 
я торопился. 
Ты же у нас 

учёный!

А из чего ты сделал 
хвост? Змей слишком 
тяжёлый, его уносит…

Стоп, этот 
ключ…

это же был 
мой кулон. 

Ты взял 
мой ключ?

В шатре было 
темно… Я взял 
то, что нашёл 

на столе.

Прости.


